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H.C. TYMWIEB — HEPEBOAYUK U PEJAKTOP
PPAHLY3CKOU I1093UN
BO «BCEMUPHOU JIUTEPATYPE»

Iens cTaTbu — paccMOTpeTh, kak padora H. I'ymunesa Bo «BecemupHoii JIure-
parype» mexay 1918 u 1921 rT. BimceIBaeTCst B 00IIYIO EATEIHHOCTH TOPEKOBCKOTO
n3garesnseTBa. Kak u3BecTHO, Ti1aBHAs 1EJb 3TOTO YUPEKACHUS — CHCTEMaTH3UPO-
BaTh MeYaTh MHOCTPAHHBIX IPOU3BEICHUH, KOTOPhIE TOJLKHBEI OBUIM OMyOIMKOBAaTh
C UCYCPIIBIBAIOIIUMHU BCTYIIUTCIIbHBIMU CTAThbsIMU U IIPUMEUYAHUSIMU U, YTO BaXKHCC
BCErO, B IEPEBOJE, OCHOBAHHOM Ha COBEPIIEHHOMW TOYHOCTH. Takol Meron OT-
pakaeTcs U B M3JaHMAX, MOATOTOBIEHHBIX | YMUIIEBBIM, HAIpUMEp B MaTepHaax
JUIA Tak U He Beimeqmux «L{BeToB 31may, rae BUIHO, KaK MO3T-aKMEUCT CTPEMUIICS
COCTaBUTh aKKypaTHbIC IPUMEYaHHs 1 KOMMEHTapUHU U JaTh ME€PEeBOJ, KaK MOKHO
Oosee ONM3KHI K OPUTHHAIILHOMY TEKCTY. PaboTa Haj SI36IKOM U CTHJIEM TMIEPEBOAA,
KOTOPBIH SIBISUICS TIJIOOM TPYMIIBI IEPEBOJYUKOB M PEJAKTOPOB, 00CYKIAIOMINX
pa3Hble BAPHUAHTHI U BEIOUPAIOIINX CaMble y/lauHble, HAJMIIO ¥ B YSPHOBUKAX JUIS U3-
nanus Jlekonra ae JIuns: Tam ryMuieBCcKuil nepeBos cHabeH MpaBKaMH ero KOJLIeT
A. JleBuncoHa 1 M. JIo3UHCKOTO, KOTOPBIE HE Pa3, CBEPsist HEPEBOJL C MOAJIMHHUKOM,
Tpenyarajii UHOW BapuaHT. B 9TOM 3aMeTeH COBUT IO CPAaBHEHHIO C YacTO KpaiiHe
BOJIbHBIM ITOJIXO/I0OM HO9TOB-NIEPEBOTYUKOB TOIO BPEMEHHU K HHOCTPAHHOMY TEKCTY,
U CBHUJIETEJILCTBYET O HOBOW NMPAKTHKE B Mojade 3apyO0eiHOro JIUTepaTypHOro Ha-
Clle[iUsl PyCCKOMY YMTaTelo.

Kniouesvie cnosa: H.C. I'ymunes, 1. Bonnep, 1. Jlekont ne Jlunb, u3narens-
cTBO «BcemupHas nuTeparypay, COBETCKOE KHUTOM3JaHUE, UCTOPHsS TIEPEeBO/a,
CTUXOTBOPHBIN IIEPEBOI.

The Acmeist poet N. Gumilev worked as a translator and an editor in Petrograd
publishing house “Vsemirnaya Literatura” (World Literature) from 1918 till 1921.
The purpose of this paper is to show how Gumilev’s work answered to the giant plans
of the publishing house itself. It’s well-known that its major task was to systematize
the publication of foreign literatures within the newly born Soviet Union: both prose
and poetry books had to be edited with exhaustive introductions and comments, and
translated into Russian in a very exact way. This new approach to foreign texts can
be as well remarked in the books which were edited by Gumilev. Here I illustrate his
work according to some significant materials regarding French poetry, first of all, the
unfinished “Flowers of Evil”. Gumilev tried to prepare a detailed Russian edition of
this masterpiece and he translated Baudelaire’s poems paying a special attention to
their prosody and style. Indeed, this precise concentration on translation’s language
was the result of the collective activity of a group of translators and editors, who used
to discuss their “work in progress” and choose the best translation solutions together.
That’s what did Gumilev’s collegues A. Levinson and M. Lozinskij when they cor-

163

Filologia_3-12.indd 163 06.06.2012 13:10:26



rected, for example, Gumilev’s translation of Leconte de Lisle’s “Pantouns Malais”,
comparing it with the original text. In this new practice we can notice a big change in
comparison to the “free” translations of Russian poets of the early XX century.

Key words: N.S. Gumilev, C. Baudelaire, C. Leconte de Lisle, “Vsemirnaya
Literatura” publishing house, Soviet publishing policy, history of translation, transla-
tion of poetry.

Huxkonait ['ymunes Ob11 uneHom penkomierun «Bcemupnoit Jlute-
paTypbD» ¢ MOMEHTa ee OCHOBaHMs oceHblo 1918 . B TecHOM coTpynnu-
yectBe ¢ MuxauiaoMm Jlosunckum u AnapeeM JICBUHCOHOM MOS3T PyKO-
BOIMJ (PPaHIy3CKUM OTAEIOM HM3aarenbeTBa. [IoMuMo 3TOro B TeueHue
MOCIICIHUX JICT CBOCH JKU3HU (BILUIOTH JI0 cepennHbl 1921 r.) oH BechMa
MHTEHCHBHO pa0OTall ¥ HaJ MHOTOYHCICHHBIMU HHOCTPAaHHBIMH TEKCTa-
MH, ¥ HaJl peJlakIueii qyKuX mepeBoios’.

BaxHO MOJYEpKHYTh, UTO B KOHTEKCTE MEPBBIX M0 CIEPEBOTIOLMOH-
HBIX JIET TOPHKOBCKOE M37aTenbcTBO «Bcecemupnas Jlutepatypa» mpen-
CTaBJIsUI1a COOOM M XapaKTEPHOE COBETCKOE YUPEKICHUE, U — OIHOBpE-
MEHHO — HE BIIOJIHE OOBIYHYIO opraHuzanuio. C 0JHOH CTOPOHBI, OHO
paboraino mpu 3HaUMTENbHON (UMHAaHCOBOH monaepkke Hapkommpoca,
TUTAHMPOBAJIO CBOU BBIITYCKH BMecTe ¢ JIuteparypHbeiM otaenom Komuc-
capuara no [IpocBemenuto u mpecaeaoBano eI, CBOMCTBEHHBIE yXkKe
COBETCKOMY BpeMeHU. B oCHOBE co3gaHMs TaKOro MHCTUTYTa JIEHKHUT
B MEPBYIO OYEpPEb CUCTEMATU3MPOBAHME MEYaTH M PacIpOCTpaHEHHE
KHUTY MHOCTPAHHBIX KJIACCHUKOB B paMKax KyJbTYPHBIX ILJIAHOB HOBO-
ro rocyaapctBa. Bo «Bcemupnoii Jluteparype» camble 3HaUUTEIbHBIE
MPOU3BEACHUS MUPOBOM KYNBTYPBI JOJDKHBI OBIIIM OBITH IEPEBEICHBI
U OITyOJIMKOBaHbI B CEpUsX, OPTaHM30BAHHBIX IO reorpapuyecKkomy, a
TaK)ke XpOHOJIIOTHYECKOMY U KaHPOBOMY HadajaM, YTO BUJHO U3 MpeJ-
BapHTENbHBIX KATaJI0TOB M3aTeNbCTBA”. BBl MpeLycMOTpeHbI COOpaHus
COYMHEHHUH KPYMHBIX 3apyOeKHBIX aBTOPOB (CaMbli M3BECTHBINH MPH-
Mep — coOpaHue counHeHui [ efine nox penakuueii A. bioka, HO MOXXHO
ynomsiHyTh 1 Kieiicra, @nobepa, coBpeMeHHbIX ucarenei — Yaica u
Hxexa Jlonnon, u ap.).

C npyroif cTOpOHBI, HECMOTpPSI Ha 3TO HMJIEOJIOTHYECKOE TOJE, BO
«Bcemupnoii JIuteparype» paboTalii HEKOTOPBIE U3 CaMBIX SPKUX JIHY-
Hoctel CepeOpsiHOTO BeKa, PHYEM HE TOJIBKO YTOOBI HAMTH HEOOXOTUMBII

! Ceeniennst 06 3TOM COXPaHUIUCD, HANPUMED, B MaTepuanax, coopaHHsix [1aBiom
JlykHUIIKMM JUIS TIEpBOM, Tak M He BBIMIENIICH B cBOe BpeMsi, Obnorpaduu mosra. Tom
«Tpynos u nueit H.C. I'ymmieBa» ObUT OITyONIMKOBAH JIMIIb HEABHO C IPOCTPAHHBIM
KoMMeHTapreM. OH T03BOJISIET JOBOJBHO MOAPOOHO PEKOHCTPYHPOBATH NEATEIBHOCTD
I'ymunesa B w3narensctse (cM. Jlyknuyxui I1.H. Tpynst n qun H.C. T'ymmnesa. CII6.,
2010. C. 519-739).

% Karasior usnarensctsa «Beemupnas Jluteparypay. I16., 1919; Karasor usnarenscrsa
«Bcemupnas Jlureparypa». Jluteparypa Bocroka. I16., 1919.
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3apabOTOK B TSKEIbIE TOJBI TPAXKJAHCKOM BOMHBI, HO M M3 KeJaHUs CIIy-
xuTh [IpocBemennto. Cpenu HUX, KpoMe [ 'yMuiieBa u y)xe ymoMsIHyTBIX
Jlozunackoro u broka, 661 @. batromkos, @. bpayH, a Takke akajeMHUKH-
BocTokoBensl M. Kpaukosckuii, C. OnpaeHOypr u B. Anekcees.

Baxxnyro pois B UX JesTeNsHOCTH 3aHUMalIa mpobieMa cucTeMari-
YECKOT0 M3/IaHus 3apyOeHOH nTepaTypsl. HamoMHuM, 9TO OOBIYHO ee
TOTOBUIIH K MeYaTH GeccucTeMHO’ . Bo-MepBhIX, TEKCTHI 4aCTO TEPEBOIUIN
HE C MOIJIMHHKKA, a C YK€ CYHIECTBYIONINX MHOCTPAHHBIX MEPEBOIOB.
IlepeBogunk, paboTarommuii ¢ MOIJIMHHUKOM, YacTO 3HAJ SI3BIK aBTOpa
JIVIITH JTFOOUTENTECKH, YTO MMPUBOIIIO K 3HAUUTEIHHBIM OITHOKAM FITH JTAKE
npobenaM B iepeiade OpUrHHAIBHOTO TEKCTa (OBIBAJIO, UTO CIIOKHBIE TEP-
MUHBI 1 BEIPQKEHUS TIPSMO TPOITYCKAINCE ). BO-BTOPHIX, BCTyNHUTENBHbIE
CTaTby ¥ KOMMEHTAPHH YaCTO CYUTAINCH HEHYKHBIMH, OITyCKaJIHCh. TOT
daxT, uT0 Bo «BcemupHoii JluTeparype» paboTanu KpymHbIe yueHsle”,
CBUJIETENTLCTBYET O HOBOM HAITPABJICHUH B IPAKTHKE U3AaHUS TEKCTOB: 3TO
0COOEHHO SAPKO BBIPAKEHO B TAK HA3BIBAEMOI OCHOBHOM CEPHH, KOTOPas
aJipecoBalach YUTATEIIO CO CPEIHUM U BBICIINM 00pa30BaHHUEM.

Me1 3HaeM, uTo yxe B (heBpane 1919 1., B mepBble MeCSIIbI CyIIeCT-
BOoBaHUs «BceMupHoii JIuteparypsl», 3aMeCTUTENb NIABHOTO peAakTopa
A. Tuxonos untan pedepar 0 «BCTYIHUTENbHBIX CTaThIX K IPOU3BEICHUSIM
WHOCTpAHHBIX MUcaTeNei», a ['yMuneB — o «IpuHINTIAX TO3THIECKOTO
nepeBoaa»”. B TOT 5ke caMblii epro, B Hauane (eBpass, Oblia OCHOBaHA
Jluteparypuas CTymust pH u3faTenscTse’, B KOTOPOH 4yTh JIM He BCe

3 OnHako creayeT HaOMHHTB, YTO HEKOTOPbIE MOMBITKH CHCTEMATH3AIUH B STOM
HalpaBIeHUU OBUIM NMPENNPHHATHL YK€ B Havyalle Beka, Hanpumep, B «IlanTeone»
(1907-1913), oprann3oBaHHOM T'OPHEKOBCKHM COpaTHHKOM 3. I'pkeOMHEIM, Te Oblia
npexycMoTpeHa cepust « MHpoBast INTepaTypay, a TakKe B U3BECTHOM U3aTebcTBe M. 1
C. CabamaukoBbix (1891-1934), rne ¢ 1913 mo 1925 r. Beixoauna cepust «IlaMaTHUKA
MUpPOBOi muTeparyps». CM.: Kompenes H.B. Marepuans! k ucropuu cepunt «llamMmaTHrKN
MHPOBOH JuTeparyps» m3aarenscta M. u C. CabairankoBbIx / Kuura B cructeme Mexy-
HapOJHBIX KyJIbTYpHBIX cBszedl. M., 1980. C. 126-150.

* Ocobenno 3To KacaeTcss BOCTOYHOH KOJIJIErMH, HO HE TOJBKO: HAMPUMEp, TaKoi
4eJIoBeK, Kak My3bikoBes E. Bpayo, Ob1 HacTOSIIMM 3HATOKOM HEMEIKON KyJIBTYpPbI, He
roBops yxke o npocgeccope bpayne.

3 Cm. adumu rannbIx Meponpustrit: PO UPJIU. @. 256. Om. 2. Ex. xp. 30. J1. 16-17.
Kaxk pa3 Ha 0CHOBe 3TOT0 JI0KJIa/ja HECKOJIBKO MECSILEB CITyCTs B coaBTOpcTBe ¢ KopHeeM
YykoBCKUM OBUTM HamHMcaHbl [ yMuIeBbIM 3HaMeHHUTHIE «[IpUHIUITEI XyT0XKECTBEHHOTO
HepeBO/ay, BCKOpPE Mepern3aHHbIe C JOMONMHUTEILHON cTaThel yke nokoiHoro bariom-
KOBa.

% TTompo6Hee o ee ocHoBanuu cM.: 3aiioman A.J]. Jlureparypusie cryauu «BeemupHoii
Jlutepatypsi» u «Jloma nckycctsy // Pycckas mureparypa. 1973. Ne 1. C. 141-147. Oro,
KaK U3BECTHO, O/{HA M3 MHOTOUYHCIICHHBIX CTYANH U715t YOpMHUPOBAHHUS TPO(ECCHOHAIBHBIX
JIMTEPaToOpOB, KOTOPHIe BO3HUKIIM B [leTporpane Ha py6esxe 10-x 1 20-X IT., mpudeM oxHa
U3 caMbIX NepBbIX. VIHTEepecHO NporTHPOBaTh BocrioMnHanus Koncrantuna Gequna o
nosieieHny 1tux Jinteryauit: «To, 9TO Ipex/ie CINTaI0Ch BOZMOXKHEIM B XKHUBOIIKCH, B
Tearpe — M3y4YeHHe MacTepCTBa, TEXHNUECKUX IIPHEMOB HCKYCCTBa — OBUIO TOITYIIIEHO
B Juteparypy» (Bocnomunanus o Kopaee Uykosckom. M., 1983. C. 64).
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usTeHbI PeJIKOIIEruH SKCEPTOB YUTAIH JIEKIIMK U YCTPAUBAIIM CEMUHApHI .
Henb CTynuu — 03HaKOMHTB KEJA0IINX COTPYIHIYATh C U31aTeILCTBOM
U C TeM, KaK HaJl0 OTHOCHUTBCS K HCTOPUKO-JIUTEPATYPHBIM MaTepHasam
JUIS BCTYIIUTENBHBIX CTaThel, M C TE€M, Kakas CTHJIMCTHYecKas paboTa
JOJKHA OBITH MIpoJIesiaHa C IEPeBOIOM. BaXkHO OTMETHUTD, YTO B apXHBaX
W37aTebCTBA XPaHITCA aAMUHUCTPAaTHBHBIE OyMaru, B KOTOPBIX B hopme
TE3UCOB IPOrPAMMHO U3JI0KEHBI INIaBHbIE IPUHINIIBI M3IaHNs HHOCTPAH-
HBIX TEKCTOB: OHH JIOJDKHBI ObUTH NMPUYYUTh MHOTOYUCIICHHBIX COTPY-
HUKOB «BceMmupHOi1 JIutepaTypsl» NIpUAECPKUBATHCS €AUHOIO METOJA U
PYKOBOIHTH 3(p(heKTUBHEE TIPOLIECCOM MOATOTOBKH KHUTH K IIEYATH.

W3 naHHBIX HIUPKYISIPOB BBITEKAET, UTO B ICHTPE BHUMAHUS PEIaKTO-
POB HAXOIMJIKCh B IIEPBYIO OYepElb B3aUMOCBA3b HHOCTPaHHBIX JIUTEPa-
Typ, BIASHUE 3apyOeKHBIX aBTOPOB HA PYCCKUX U HA00OPOT. ITH (haKTOPHI
HEeo0X0MMO OBUTO YUECTh BO BCTYITUTENBHBIX cTaThsiX. Kpome Toro, Haio
OBUT0 TOAPOOHO OMUCATH KOHTEKCT, B KOTOPOM OYEPETHOE TIPOU3BEICHUE
BBIIIJIO B CBET, IPUUYEM NMPUAEPKUBASACH CTPOTO HCTOPUUYECKOTO METO/A.
[Ipu noncke HyXHBIX OMOOMOMUOTpa@UIECKUX MATEPHATIOB U CIIPABOK
MOXXHO OBLIIO 00paIaThes NpsiMo K 4ieHaMm Pekoieruy, B 4aCTHOCTH, K
H. Jlepuepy, KOTOpBIN KaxAbIi IEHb CTIEIIMAIBHO IPUHUMAI COTPYTHUKOB
B OMeNeHH u3iaTeabeTBa’. CI0BOM, aBTOPY NMPEKCIOBUS HAI0 ObLIO
COYHMHUTH KPaTKyI0 MOHOTpadHIo 0 mepeBeACHHOM aBTOpe, He 3a0bIBasi,
MTOMHMO HCYEPIBIBAIOLINX UCTOPUIECKUX CBEAECHUH, O €T0 CTHJIMCTHYE-
CKuX cBoiicTBax. OMH U3 MMyHKTOB BBIIICYITOMSHYTBIX TE3HUCOB 3BYyUHT
TaK: «AHaIu3 JUTEPATYPHBIX [IPUEMOB IHcaTeNsl. 3aBUCUMOCTD €0 OT
JIUTEPaTYPHBIX IPEeALIeCTBEHHUKOB. TO HOBOE, YTO BHECEHO UM B 00-
J1aCTh A3bIKa, 00PA30B U CTPOEHMUS (APXUTEKTYPHI €r0 TIPOM3BEIEHHUI)» .
Hecnyuaiino, uro Ha 3aHsaTHsIX CTyauu NpH U3JaTelNbCTBE, aJ[peCcOBaH-
HBIX TIEPEBOJYMKAM, MIPENOAABAIN TaKUe JTUTEPATYpOBebl, Kak Buktop
IknoBckuii u bopuc DiixeHOayMm.

Yto xKe 10 XyIOXKECTBEHHOTO nepesona, Bo «BcemupHoit Jlute-
parype» Obula IIPEINPHUHSTA MONbITKA IPEBPATUTh €T0 B HACTOSILYIO,
JIOCTOWHYIO Mpodecchio, CHAOKEHHYIO CBOMMH MPAaBHIaAMU U HOPMaMH
¥ OCHOBAaHHYIO Ha «COBEpIIEHHOM TouHOCTU» . B IepByto odepeb HeoO-

" Hanpumep, 0 «PUTMHKe pyccKoi W HHOCTpaHHOI», «DOHETHKE PyCCKOTO A3BIKA»,
«TexHMKe XyI0XKECTBEHHOTO INEPeBOAa C aHIIUICKOro, (PaHIy3CKOTO U HEMEIKOTO
SI3BIKOBY», 00 «lIcTOUHMKOBeneHNI», 0 «Pa3BUTHH IHTEPAaTypHBIX KaHPOBY», «CpaBHH-
TenbHON Mudoaorum» u mp. HekoTopsle nmporpaMMBl JIEKIIUH ¥ CEMHHAPOB COXPAaHEHBI
B: PO UPJIN. @. 256. Om. 2. En. xp. 30. JI. 18 (¢poux A. Pemuzosa); I[IO APAH. ®. 1026.
On. 2. En. xp. 233. JI. 1 (dbouxa U. KpaukoBckoro).

8 Mnpopmanuio 06 srom MoxkHo Haiitn B: PO UPJIU. ®. 256. On. 1. Exa. xp. 30.
JI. 4.

® OT peNaKIMOHHO# KoJlTeruy n3ziatebetsa «Beemupras Jluteparypa». MHCTpyKiums.
PO UPJIU. ®. 256. On. 1. En. xp. 30. JI. 6.

10 Cm. ouepenoit upkynsp ot Bropo Hayunbix cripasok (IT® APAH. ®. 1026. Om. 2,
En. xp. 233. JL. 53).
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XOIUMO OBLITO BIIA/IETH A3BIKOM IIepeBEICHHOTO aBTOpa (IIpaBa, HHOTA U
B0 «BceMupHOit muTeparypey nepeBOaINKY PUOETaIN K MOJCTPOIHUKAM,
OJTHAKO CTapauch UxX u3berarh). Bmecte co 3HaHMEM s3bIKa HAJIO ObLIO
Pa3BHUTh U CBOU 3HAHUA 00 3TOXE, B KOTOPOI NMEPEBOIUMBIN aBTOP HKHIT
u TBOpwII. [IoATOTOBKAa OCHOBATENBHBIX MPEANCIOBUN U KOMMEHTAPHEB
K TeKCTaM MHOCTPAHHOTO aBTOpa JOJDKHO OBLIO IMTOMOYH IEPEBOAUUKY
TyO’Ke TIOHATH XYIOKECTBEHHBIN MHp, JIEKCHUKY, PEaTUU TIEPEBOIIMOTO
nucarens. Tak kak, Kak yxe ObLI0 CKa3aHo, IePEeBO/] CIEHAIBHBIX TEPMHU-
HOB HJIK MECT HHOCTPAHHOTO TEKCTa, T/I€ YIIOMUHAJINCH MaJION3BECTHBIE
PYCCKOMY YHUTATEI0 peajiy, 4acTo MpOCTo oTOpackBaics, B 1919 1.
OBLIIO OTKPHITO BIOPO HayYHBIX CIIPaBOK, TE€ COTPYIHUKHU H31aTEIILCTBA,
Y KOTOPBIX BO3HUKIIN TPYAHOCTH MIPH MEPEBOJIE CIIEITUATBHBIX TEPMUHOB
WM HEOOBIYHBIX MIPEIMETOB, MOIJIH ITO/IaTh 3asBKY Ha KOHCYJIBTAIHIO C
SKCHEPTaMHM PEKOJIIETHH .

KoneuHo, ocHOBaTeabHO HAJ0 OBLIO 3HATH U CTUJIb IHUCATENS, 0CO-
OCHHO KOIJa peyb IIjia O MOA3UH, TJIe COOMIOICHUEe pUTMa OpUTHHAA
SIBIISUTOCH HEOTHEMIIEMBIM yCIIOBHEM ITePeBO/Ia. 371eCh 3HAHHSI HHOCTPaH-
HOTO s13bIKa OBLTO HemocTarodHo. Kak pa3 cTrimucTruyeckast HeOpesKHOCTh
PYCCKHX IEPEBOIOB TOTO BpEMEHH (HAIIOMHUM H300MJIHE TaJUTHIIN3MOB,
AHTIUITI3MOB, TIOBTOPOB, OKKa3MOHAJIU3MOB, 3aITyTAHHBIX CHHTAKCHYE-
CKUX KOHCTPYKUHUH u T.1.) yoenuma ['ymuneBa, UyKoBCKOTO U Jpyrux
YICHOB PEIKOJUICTUN B HEOOXOAMMOCTH C(HOPMYIHPOBATh TEOPHIO XY-
JIOKECTBEHHOTO TIEpeBO/Ia U YCTPOHUTH TEOPETUIECKHIE M MIPAKTUIECKUE
3aHsaTus B JIutctynuu. Kak nucan ['ymuies, «riepeBoJUHK [TO3TA AOIKEH
OBITH CaM IT03TOM, a, KPOME TOT0, BHUMATEIbHBIM HCCIIE0BATEIIEM U ITPO-
HUKHOBEHHBIM KPUTHKOM, KOTOPBIN, BEIOMpas HAnOoIee XapakTepHOE JIst
Ka)KJIOT0 aBTOPa, O3BOJISIET cede, B ClTyyae HE0OXOMMOCTH, )KEPTBOBATh
ocTanbHEIM» 2. IMEHHO TaKoil THII epeBoIurKa COOHPATNCh BOCIIUTHI-
BaTh BO «BcemupHoii Jluteparype».

OkcnepTtsl «BecemupHoii JIuteparypb», KOTOpBIE IPOBOIMIN KPOTIOT-
JUBYIO pabOTy MO PeAAKTHPOBAHHIO TOIYIEHHBIX MATEPHUAIOB, 00PATIIN
BHHMAaHHE Ha XOPOIIHI PYCCKHI S3bIK IIEPEBOIOB, TIIATEILHO CBEPSIS X
¢ noanuHHUKaMu. KpoMe Toro, Kak BUAHO M3 OAHOIO IUPKYIIApa U3/a-
TENBCTBA, BCIEACTBHE XKAI00 CO CTOPOHBI MEPEBOMYMKOB, yxke B 1919 1.
OBLJIO YCTAHOBJICHO, YTO «paboTa peaKTopa JOIDKHA UATH pyKa 00 pyKy

" Tam sxe.

12 Nymunes H.C. O cTUXOTBOPHBIX TlepeBoax // ITiceMa o pycckoii mossumn. M., 1990.
C. 73. Dra uzes, BpodeM, He Tak Jajeka OT TEOPUH IepeBosia, CHOpMyIHPOBAHHOU €ro
«yuuTenem» bprocoBeIM yike Ha pyOere BEKOB, B ATIOXY NEPBbIX ITyOIMKAINH (PaHITy3CKIX
CHMBOJIMCTOB Ha PYCCKOM SI3BIKE (II0 9TOMY [OBOJY HAIIOMHHM €T0 3HAMEHHTYIO CTaThlo,
cM.: @uanku B Turene // Becol. 1905, Ne 7). Buumanue bprocoBa k CTIITIO TiepeBosia U
BEPHOCTH OPUTHHAITY BHIHO B €T0 TOHKHX 3aMeTKax, HalpUMep, B IIEPEIHCKe C COTPYI-
Hukamu «Pycckux cumBomuctoBy» (cM.: Ilepenucka B.S. Bprocosa ¢ H.H. baxtuneim
(H. HoBuuewm) // Pycckas Jluteparypa. 2004. Ne 4. C. 154-183).
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¢ paboToii mepeBoAYNKA U BCSIKME KPYITHBIE UCTIPABICHUS B TEKCTE PY-
KOTTHCH JIOJKHBI TIPOM3BOMUTLCS ¢ BeJloMa MepeBoankay >, Brpouem,
MpaKTUYECKHE 3aHATHA B JIMTCTyquM — XHMBOE JTOKa3aTEeIbCTBO 3TOU
paboThI peAaKkTopa 1 MepeBoIUHKa, HAYIIEH «pyKa 00 PyKy».

Ecnu paccmarpuBats n3gaHus, TIOATOTOBICHHbIE | YMUIIEBBIM B CTe-
Hax «BcemupHoii JIuteparyps», TO HETPYIHO 3aMETHTh, YTO €ro padboTa
MIOJTHOCTBIO OTBeYaeT CHOPMYITUPOBAHHBIM B 3/1aTEIbCTBE MPUHIIUIIAM.
B o6nactu dpaniry3ckoii mo33uu ['ymuieB oTpeaakTupoBai (MU HEro-
CPEICTBEHHO IMePeBeN) MPOU3BEACHNUS CIEeIyIOINX aBTOPOB, OOIBIINH-
CTBO KOTOPBIX TaK M OCTaJIOCh Hen3AaHHbIMU: Bonsrep, Poctan, Miocce,
Jlamaprtun, l'otbe, Openua, Cromnu-Ilpynon, Jlekont ne Jluns, Bepren,
Pem6o (mist coopuuka «IIpokisiTeie mo3Th), Mopeac, bomep, a Takxe
AHTOJIOTHIO TIO3TOB-CUMBOJIMCTOB. MHOTHE TIEpEBOIBI yKE O0HAPYKEHBI
¥ OMyGJIMKOBAHbI B PA3HBIX M3IAHUAX T103Ta'?,

WHTepecHbIM TpUMepOoM KHI>KHON poayKuuu «BcemupHoii JIutepa-
TypbI» ABNSIOTCSA He Beimemme «L[BeTsl 3ma» (“Les fleurs dumal”)'. Kak
MEI 3HAaeM, 110 CE IeHb KHUTa bomsiepa, KOTOpoil CBOMCTBEHHBI ITyOOKast
BHYTPEHHSIS IIOCJIE0BATEILHOCTh M TECHOE CTHIIMCTUYECKOE €INHCTBO,
n3gaercs (ecny He YYWTBHIBAaTh MOJHBINA MepeBoa DIUKca) B IEPeBOAE
CaMBbIX Pa3HbIX PyCCKUX II03TOB, 0T Bsiu. FIBaHOBa BIUIOTH 10 LBeTaeBOM.
I'ymuteB 3artaHrpOBall HOATOTOBUTE K TiedaTH «LIBeTHI 371a) IIeTTKOM, CO-
BMECTHO C IPyrMMH COTpyaHHKaMu «BcemupHoit Jluteparypbi»'®, Ho mos
CBOMM IPSMBIM PYKOBOACTBOM. OpHUEHTHPYSACH HA OIBIT KOJJIEKTUBHBIX,
«XOPOBBIX»'’ EpPEBOJIOB, YCHENHO C/IeTaHHbIX JIO3UHCKMM U €ro rpyT-
O MOJIOZTBIX YICHHUKOB (OHU IepeBoan « Tpoden» Ipenna), 'ymusnen
BMecTe ¢ MIBaHOBBIM, AfnamoBuueM, Mapraputoit Tymnosckoit, H. Ony-
noMm 1 bopucom EBrenneBbiM nepesenu, Hanpumep, “Corréspondances”
(«CootserctBus») bonyepa'®.

[Ipoexkr, pa3zpaboranusiii B Teuenue 1920 1., Tak ¥ HE OCYIIECTBIII-
Cs, HO OCTAJICs MaJCHbKHM KOPIYC YyXe 3aKOHUECHHBIX IEPEBOAOB,

13 upkynsp penaxropam ot cenTs0ps 1919 . IId APAH. @. 1026. Om. 2. Ex. xp. 233.
JI.51.

!4 JToBOJILHO MOJMHBIH CIMCOK MEPEBOIOB, TOATOTOBNEHHBIX ['yMuIIeBbIM BO «Bcemup-
Holt JIuteparype», nepeunciied B: Mapmuirnos H.®. I'ymunes u «BcemupHas Jlurepary-
pa» // Wiener Slawistischer Almanach. 1984. Sonderband 15. C. 77-95. Hannomunm, uto
B paMKax MOJIHOTO coOpaHus counHeHuit ['ymmiiesa B 10 Tomax, BoceMb TOMOB KOTOPOTO
yke 0butn Hanewatans! ([ymunes H.C. TICC: B 10 1. M., 1998-2007), npexycMoTpeH 1
TOM, TIOJTHOCTBIO IOCBSIICHHBIH TYMHUJIEBCKHM IIEPEBOIAM.

15 [To Bceit BepOATHOCTH, COIACHO IIAHAM U3/IATENbCTBA, OHHU ObUTH YACTHIO COBPaHHs
counHeHuit bonnepa.

' B tom uncne ¢ l'eopruem MBanosbiM u TeoprueM AaMoBUYEM, HEPEBOIMBIIUMU C
HHUM, MeX 1y npounm, «Opieanckyo JleBcTBeHHUIy» Bonbrepa, BEIIEANIYIO YKe TTocie
rubenn ['ymunesa (Boremep @. Opneanckas JlesctBennuna. I1r., 1924).

17 O xonnexruBHOM nepesoze cruxos // Jlom Mckycers. 1920. Ne 1. C. 67-68.

18 K cokaneHuIo, 3T0T HepeBoy 10 CUX NOp He 0OHAPYKEH.
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BCTynuTenbHas craTths «llos3us bomnepa» u HeKOTOpBIE 3aMETKU IS
KOMMEHTApHEB K cTuXaM' . DTH MaTepHasIbl OITHOCTHI0 COOTBETCTBYIOT
TpeboBanmsaM «Bcemupnoii Jluteparypsr». Bo BcTynmuTensHO#M craThe
T'ymunes crapaeTcs onucarb NO3TUKY boasiepa B HCTOPUKO-TUTEPaTypHOM
KOHTEKCTe (hpaHiy3ckoil mos3un cepeannbl XIX B. Bkparne ynomuHa-
I0TCSI COL[MATIbHBIE NIEPEBOPOTHL U HAYYHBIE OTKPBITHUSI TOTO BPEMEHHU,
OpHUBEIIINE K pPealu3My M BIOCIEACTBHHM K cUMBoNu3My. I[lonpoGHO
yKa3aHbl pa3Ho0Opa3Hble BIMSHU, 0€3 KOTOPHIX, Mo cinoBaM [ 'ymuiiena,
Bonyep He Obl1 OBl BEJIMKAM: OH BBICTYNAET KaK MOAT, YUUTEISIMH KOTO-
poro 6su1r CeH-beB u «BonmmeOHNK (paHily3ckoii ciioBecHOCTH [0The.
OCBOMB pOMaHTHYECKOE M300paKCHHE «HH3KOTO» H «0e300pa3HOro»
1 OJIECTSIIYI0 CTHXOTBOPHYIO TEXHHKY IMapHacIeB, bojep npeomonen
JUTEpaTypHBIE IIKOJIBI U CO37a] HEMOBTOPUMYIO MO3TUKY. ['ymuies,
TOBOPS O TUTEPATYpHOI Apy)k0e bomiepa n baHBWISA 1 0 B3aMMOCBSI3SIX
(hpaHITy3cKOTO 1MO3Ta C aHIIMICKOW JuTepatypoit (ot baiipona go Ilo),
YTBEPKAACT, YTO boyiep HaXOAUIICs «MEKIY STUMU ABYMsI BIUSHUSIMU —
(hpaHITy3CKIM, TTOJTHBIM SICHOCTH YHCTOTHI JTMHUH 1 IATHHCKOM TapMOHUH,
¥l QaHIVIMICKUM, HaJl KOTOPBIM ele OpojaT yepHble Tyun Hubemynros»?’,
T'oBopurcsa n o BausiHMKM boanepa Ha cienyromye MOKOJNEHUS MO3TOB,
«BBIILIEANINX U3 MTAPHACCKOH IIKOJIBI, YTOOBI CTaTh BOXKISIMH CHUMBOJIH3-
ma’'» (peun uzer o Bepiene u Masiapme), 1 moguepkuBaeTcs TOT (axT,
4yT0 «boanep B JEHCTBUTENBHOCTH HE IMIPUMBIKAJI HU K KAKOH ILIKOJIE U
HE CO3/IaJl CBOEH» ™%, XOTs ero Mod3us BIOXHOBJISIA HEMAJIO aBTOPOB BO
®panruu u Ha pybexe”.

BcerynurensHas ctarbs ' ymuneBa KOH4aeTCs 3aMETKOM O BIUSHUU
Bbonnepa na bprocoBa u banmemonTa. OTpaxkeHO 3TO HaOIIOACHUE U B
Marepuajax Ajis KOMMEHTapus: B NIPUMEYAHUIX K CTUXOTBOPEHHIO
“Corréspondances” («CooTBeTCTBHUA»), | YMUJIEB MHUIIIET, YTO OHO BIIHS-

' Cratbs n yepHOBUKY NpuMeuanuii xpansarcs B PTAJIN (¢. 147, on. 1, en. xp. 20).
«IToa3us bomepay, kotopast mpencrasisieT codoi mocieHIo padory ['ymmiieBa-KpUTHKa,
OblIa BIIepBBIE OMyOIMKOBaHA B APHIKCKOM «BecTHHKE pycCKOTro XpHCTHAHCKOTO JBHU-
sxeHms» B 1985 1. (mepeneuarana: [ymunes H.C. Tlucema o pycckoit moa3uu. M., 1990.
C. 248-252). ABrorpads! 4eTbpex T'yMHIEBCKHX HepeBoza u3 «L[BeToB 31ma» («ABeib 1
Kauny», «Myuennnay», «[IpuBnnense» u «CMepTh 1I000BHUKOBY) ObLTH 00HApYskeHb! B OP
PHB (apxuBst A.A. [lepHoBa u [1.H. MenBenea) 1 HarieqaTaHbl B pa3HbIX IEPHOIMIECKUX
U3aHUSIX yKe B TedeHue 80-X romos.

2 munes H.C. Tlor3us Boanepa // ITuceMa o pyccxoii moszum. C. 249.

2 Tam sxe. C. 252.

2 Tam xe. C. 251-252.

2 KoHeuHo, 3Ta BCTYNUTENbHAS CTAThsl HE ABJAETCA MPOCTHIM BHITIOJHEHHEM 3a-
JIaHWsl, TaHHOTO M31aTeIbCTBOM: B TpakToBKe «[10331u boxsepay CIBINIHEL 1 OTTOIOCKH
COOCTBEHHBIX ICTETHUECKHX B3NIN0B ['ymunena (u ['ymuneBa-akmencra — 0coOeHHO),
OCTaHOBHTHCS Ha KOTOPBIX MBI, K COXKaJICHUIO, TYT HE NMeeM Bo3MoKHOCTH. [TonpobHee
00 3T0oM cM.: Lazzarin F. Gumilev traduttore di Baudelaire (N’importe ou dans ce monde) //
Slavia — Rivista trimestrale di cultura. 2011. Ne 1. C. 33-56.
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JI0 Ha PYCCKHUX CHMBOJIMCTOB. B ryMIIIEeBCKMX YepHOBHUKaX, HAOpOCKaM
MpUMEYaHHH MPEAIIeCTBYET PEKOHCTPYKIUS NCTOprH TekcTa. Hampu-
Mep, YIIOMHUHAIOTCS IIECTh MOANIEH3YPHBIX CTUXOB U3 MIEPBOTO U3/IaHUS
«IBeToB 3ma» 1857 r., mocneayromnue neperneyarku, pacCcKa3bplBaeTcs 00
ucropun nucanus “Dédicace” («IlocBamenne» [oThe, OTKpBIBatoOIICE
KHUTY) W TIEPEBOJMUTCS HA PYCCKUH €ro MEpBYIO pelakiuio. BaxHo
MOMHHTB, YTO MEPBasi pPeNaKIus MOCBSIICHUS, KOTOpas BHIIVIsAAeNa
Kak MaJleHbKOe MUChbMO K camoMy [0Tke, He ObLI0 OMyOIMKOBaHO TPU
*u3HU boanepa u monano auie B TOCMEPTHBIE U3aHus TI09Ta. B mpu-
MedaHusix ['yMuseB mepeBenl Tak jke KOMMEHTapuu camoro boamepa
K HEKOTOPBIM CBOMM CTHXOTBOpeHHUsM. CIIOBOM, KaK PeaKTOp MO3T
npoBen paboTy W HCTOPUYECKOTO, M TEKCTOJIOTHYECKOTO Xapakrepa,
CTapasiCh MOATOTOBUTH (DUIIOJIOTHYECKH BBIBEPEHHOE M aKKypaTHOE
n3nanue «L[BeToB 31ay.

Ceifuac — 0 TIepeBoOjie, «CAETaHHOM pPa3MepaMy MOMTHHHUAKA» !,
KakK ropzio yreepkaaet ['ymusieB B KOHIIE BCTYNIUTENBHOH cTaThi. B Ty-
MUJIEBCKHX IepeBoaax bomnepa 3ameTHO To monHOEe (popMaIbHOE TOXK-
JIECTBO, KOTOPOE IMEPEBOAYMKH JTOJKHBI OBLTH COOJIFOCTH TI0 YKa3aHUSM
penaKTopoB. DTO, KaK U3BECTHO, OTPAYKAETCS U B 3HAMEHUTBIX «IECATH
3aloBe/IsIX», M3JI0KEHHBIX | YMIIeBbIM B KOHIIE CTaThU «O CTUXOTBOPHBIX
nepeBoniax». [lepBrle, 1 camble BaxHbIE — 3TO «1) YHCIIO CTPOK, 2) METP
U pa3Mep, 3) uepezoBanbe pudm, 4) xapakrep enjambement, 5) xapakrep
prdM»> . MOKHO CKa3aTh, YTO HOMBITKA IPHAEPKUBATHCSA TAKMX TTPABUIT
yaanach [ yMusIeBy B COBEpIIIEHCTBE, 0COOEHHO B CITydae C 3aMBICIIOBATHIM
0oTepOBCKUM CTHXOTBOpEeHHEM «CMepTh M000BHUKOB» (“La mort des
amants”). PaccMoTpuM 3TOT mepeBox;:

Nous aurons des lits pleins d'odeurs Jloxxem OyayT HaM, TIOJTHBIC TyXaMH
légeres,

des divans profonds comme des Coosl, TiTy00KH, KaK MOTHIIBHBIH COH,
tombeaux,

et d'étranges fleurs sur des étageres, DTaxXepoK psij ¢ peIKUMH LIBETaMHU,
écloses pour nous des cieux plus Uro /Ui Hac B3pacTwiI TyUIIUil He-
beaux. 0OCKIIOH.

Usant a l'envi leurs chaleurs dernieéres, U cepana y Hac, MX BIbIXast IaMms,

nos deux coeurs seront deux vastes CraHyT, KaK IBOMHOH ITaMEHHIK
flambeaux, BO3KEH

qui réfléchiront leurs doubles lumicres Ilpex ouamm myrm, TeMs 3epKaTaMH,
dans nos deux esprits, ces miroirs I'me mx cBeT BABOITHE SICHO OTPaXKeH.
jumeaux.

2 Nymunes H.C. Tloasus Bomepa. C. 252.
3 Iymunes H.C. O cTuxoTBOpHEIX Hepeponax. C. 73—74.
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Une soir fait de rose et de bleu Berep HaneTut THXHH, Je0CIUHBI.

mystique,

nous échangerons un éclair unique, U 3axKeMCst MBI BCTIBIIIIKOIO SAWHOM,
comme un long sanglot, tout chargé Kak mporiaHbsi CTOH, TOJNOT U TSKET,
d'adieux;

et plus tard un Ange, entr'ouvrant les ~ YToObI, IPUOTKPHIB ABEPH 30JI0TEHIE,
portes,

viendra ranimer, fidéle et joyeux, BepHsiii cepadum 0XXMBUTH BOLIET

les miroirs ternis et les flammes mortes MatoBocTb 3epkan U orau ObUIEIE™.

BaxHC 0OTMETHTB, YTO Hepell HAMH COHET, IPUYeM COHET KpaiiHe
CBOEOOpa3HbIH, HAIMCAHHBIN HE Pa3MEPOM aIeKCaHIPUIICKOr0 CTUXa, KaK
ObUIO IPUHATO B hpaHIly3cKoi Tpanuuy, a décasyllabe (marucnoxuoro
ctuxa). B ommnmume ot tunmuHoro décasyllabe, B aTux ctuxax bomnepa
1e3ypa HaXOAMUTCS He IOCIIe YETBEPTOro, a Moce MAToro cyiora. Kax b
CTHX, TAKUM 00pa3oM, pacragaeTcsl Ha JBE YacTH OJUHAKOBOW JJIMHBI.
Takast popma nmoguepKuBaeT CoAepKaHUe TEKCTa, KIIoueBas JOMUHAHTA
KOTOPOTO — €IMHAasl U OHOBPEMEHHO JIBOWHAs CYTh aphl IIOOOBHUKOB,
MOX0asi Ha CUMMETPHIO JIByX PaBHBIX IOJIyCTHXOB B paMKaxX OIHOW
cTpoku. Bee aTo ['ymunes Gnectamie nepenan B pycCKOM S3bIKE: KaK Mbl
BUAMM, OH IIEpeBEJl IECTUCTOIHBIM XOpeeM, MPHYeM yIalsis IIecToH,
HEaKIeHTUPOBaHHbIH cIior nepen 1e3ypoil. Takum oOpazom eMy yaanoch
OpUOIU3UTE PYCCKUI CTUX K PUTMY OOAJIEPOBCKOTO HECTAPAAPTHOTO
décasyllabe. Purmudeckast 5KBUBaJICHTHOCTB IIEPEBOJIA CIIIE BUIHEE, €CIIH
y4ECTh HOJYYHBIIMNCS PSIJT — aKIEHTUPOBAHHBIN CIIOT — IIe3ypa — aK-
LEHTUPOBaHHBIN cior. Lle3ypa cpasy mocie akleHTa yCHUIUBAET nay3y, 1
JMXOTOMHSI MEXIY PaBHBIMHU I10 JUIMHE MOJYCTUXaMHU BBIJICISECTCS elle
CHJIbHEE.

[Moxanyi, Toipko ['ymusIeB, MacTepcTBO KOTOPOTo B 00JIaCTH MOITH-
YEeCKOW TEeXHHKH TPYIHO IEePEOLIeHUTh, NOHSI, HACTONBKO y bomnepa
Ba)KHO ()OpMaJIbHOE HOBATOPCTBO KaK HEOThEMJIEMasi YaCTh HOBAaTOPCTBA
conepxkanus’ . CTOUT 371eCh HAOMHHTB, YTO HECKOJIBKO JIeT 0 ['ymu-

% munes H.C. Ctuxorsoperus u mosmsl. J1., 1988. C. 477.

706 3ToM, MeX Ly IPourM, I'yMusIeB rOBOPHT U B YK€ YIOMSAHYTOI BCTYIUTEILHOM
crarbe. [IpuHIMIIanpHOEe 0OHOBICHUE (POPMEIL, IOCTUTHYTOE Yepe3 Pa3sMbITHE YCBOSHHOU
MOATHYECKOM TPAJHUIINH, BIPOYEM, IPEICTABISIET COOOH BaAXKHYIO OOIIYIO YEPTY MEXKITY
T'ymunessiM u Bomiepom. Ha ypoBHe Mo3THKM TeM He MeHee ['yMuiieB OYeHb CHUIIBHO
OTIIMYaeTCs OT (PPaHIly3CKOr0 MITPa, UTO, KaK HaM KaKEeTCs, OTPaXKaeTCs U B Mepeade
COZIEPKaHUs OPUTUHAILHOTO TEKCTa B PYCCKOM riepeBozie. CaMblii SpKUii pUMep — Kak
pa3 nieBsitasi cTpoka u3 hopMalibHO Oe3ynpeunoit « CMepTH TF0OOBHUKOBY, KOTOPAsi 3BYYUT
Tak: «Berep HaneTuT, THXWIA, JieOeauHbIi». Eciin TocnoBHO nepeBecTy ¢ (GpaHIy3CKOTo
“Une soir fait de rose et de bleu mystique”, To 010 OBI: «Bedep, ceIaHHbIH PO30BBIM
I[BETOM M MUCTHYCCKON CHHEBOI». Buanumo, ['ymMuies, raBHbI TPOTHBHUK «00IACTH
HEBEJIOMOT0» CUMBOJIUCTOB, HUKAK HE MOT MPUHSITH HEOJHO3HAYHYIO M TAMHCTBEHHYIO
CTPOKY, TJI¢ TMOSBUIIOCH IaXKe TaKOE MpHyIaraTtelibHOe, KaK « MECTHYECKHID), U B IEPEBOJIC
P €€ HU3MEHHUTH IICTTHKOM.
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neBa Koncrantun bansMoHT Toxe mepesen «CMepTh TIO0OBHUKOBY», HO
y HEro pazmMep — LIECTUCTOIHBIN MO, T.e. TPAAULINOHHBII SKBUBAICHT
aJIeKCaHIPUHCKOTO CTHUXA, KOTOPBI bosiep kak pa3 akKypaTHO U30era;
KpOME 3TOTO YepeloBaHHE PH(M COOTBETCTBYET TPATUIIOHHON CXeMe
conera (AbAb bCbC ddE ffE), kotopoli Toxxe bomiep crnienuanbHO He
MpUACPKUBAICS.

Kaxk mb1 Buaenu u3 nnepesoza boasepa, ['ymunes sBasica TaaaHTIH-
BBIM I1€PEBOYMKOM, CBOETO Pojia 00pa3loM COTPYAHUKA M31aTeIbCTBA.
Tem He MeHee, Kak ObLIO MPUHATO BO «BceMupHOit ureparypey, u ero
MIEPEBO/IBI TOIABATIUCH TIIATEIIEHOMY PACCMOTPEHUIO PENAKTOPOB U HE
pa3 Teprenu u3MeHeHHs. B 3ToM MBI BUIMM 3HAYUTEIBHOE OTIMYUE HE
TOJIHKO OT MHOTOYHCIIEHHBIX HEOPEKHBIX TIEPEBOIOB MPEIBITYIICH STIOXH,
HO OT JIESITELHOCTH KPYITHBIX «II03TOB-NEPEBOTUMKOBY XIX — Hauasa
XX B. BooOmie. Ecnmu BcmoMHUTE M3BECTHBIE clI0Ba JKYKOBCKOTO O TOM,
YTO IEPEBOTYHK B CTHXAX — ITO «COTIEPHUKY, a HE «Pady MepeBOANMOTO
aBTOpa, TO 3aMETHO, YTO I MTO3TOB, B ToM uncie u CepeOpsHOTO Beka,
WHOCTPaHHBIE TEKCThI ObLIN JIUIIb TOBOAOM AJISl COUMHEHHSI COOCTBEHHBIX
CTHXOB B JOpMeE «BapHaIlHii HA TEMY», 4TO OpocaeTcs B I1a3a, HalpuMep,
B nepeBomax «llBeToB 3ma», caemaHHBIX bprocoBBIM, AHHEHCKHM WU
banpmonToM. HeyauBHUTENBEHO, YTO TIEPEBOIBI OTIIEILHBIX TEKCTOB OBLITH
94acTO MPSMO BKIIFOYEHEI B COOPHUKHU PYCCKHX MO3TOB (HAIIOMHUM CTUXH
T'oTbe, cocTaBIAIOIIME OPraHUYECKYH YacTh 'YMUJIEBCKOTO «YHy»Koro
Hebay). Celiyac ke, KaKk MUIIET caMm | yMuIeB, IEpEeBOJUUK «IOJDKCH
3a0BITh CBOKO JIMYHOCTH, IyMasi TOJBKO O JTUYHOCTH aBTopa. B mmeane
TIepPEBO/IbI HE JOIKHEI OBITH TTOAMHUCHBIMEN .

CnoBoM, MepeBOJYUK CTAHOBUTCS «MacTEPOM», BIaJCIOLUIUM TeX-
HUKOH, KOTOPOI MOXKHO Hay4UThCS (3aHATHS AOpeBOMOImOHHOTO «llexa
MIOATOBY», Pa3yMEETCs, TECHO CBA3aHbI CO BCEM 3THM, U HEYAUBUTEIBHO,
410 ['yMHIIeB UTpall BaXKHEHIITYIO POJIb B 3aHATHUAX Pa3HBIX METPOrPaACKUX
Jlurcrynuii, ot Joma Hckyccts no Mucturyra Kusoro Cnosa); «He-
MOJIIMCHBIE IEPEBOBDY — 3TO YACTO IUIOJ HE SIPKOM JJUYHOCTH OZHOTO
WMHIUBHIYAILHOTO [103TA, & TPYIIIHI IEPEBOAYHKOB-OKCIIEPTOB, HOIPOOHO
00CY)KTaroINX BO3MOXKHEIE BAPUAHTHI IIEPEBO/IA M BBIOMPAIOIINX CaMble
yIa4gHble C IEBI0 MPEIOCTAaBUTh KaK MOXHO OoJiee TOYHBIN, BEPHBIN U
OJTHOBPEMEHHO KPACUBBIN C JINTEPATyPHON TOUKM 3peHUs nepeBod. Tak
pabotaina, HanpuMep, Tpymma nox pykoBoacTBoM JloznHckoro B «/lome
HCKYCCTB», U TaK, MEXTy IPOYUM, OyAyT 3aHUMATHCS MOJIOMIbIE MACATETN
B MHOTOYHCIIEHHBIX COBETCKUX JINTEPATYPHBIX MHCTUTYTaX. JIuTCTyaus
JUTS TiepeBoaInKOB «BeemupHoii JIuteparypbn» npeacTasisieT CO00H onuH
M3 CaMBIX PaHHHUX MPUMEPOB «KOJUIEKTUBHOI» pabOTHI, IPUYEM OYCHb
BBICOKOTO YPOBHS.

28 Nymunes H.C. O cTuxotBopHEIX mepeponax. C. 73.
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B cBs13u ¢ 3THIM 0cOOEHHO MHTEPECHBI MAaTEPHAIbI, KOTOPBIE XPAHATCS
B ¢onme JIsBa ['opaynra B PIAJIM: Tam HaxomsTCs MHOTOYHCIICHHBIC
nepeBoibl ['yMusieBa ¢ pa3HBIX S3bIKOB, B TOM YHCIHE U C (PPaHITy3CKOTO,
ellle HeM3BECTHBIE MMMPOKOH My6auke”. DTo He MONTHHHUKH: Pedb HAET
0 MaTepuanax, KOTOpble YK€ yIOMSIHYThIM JIyKHUIIKUI HAallle B MmanKax
«Bcemupnoit JIuteparypsl» U niepenucal rnepej TeM, Kak u3JaTesibCTBO
OKOHYATENFHO 3aKPBUTH. DTH TYMUJIEBCKHE TIEPEBOJBI YaCTO CHAOKEHBI
BapHaHTAMH HA TOJSIX, KOTOPbIE OBUTH TPEeIoKeHbl JIO3MHCKUM WiH
JleBurconom. Ilociennue B KauecTBE WIEHOB KOJUIETHH JKCIEPTOB OT-
penakTupoBaIH mepeBoAsl ['ymMuieBa M MpeayIOKUIA 3aMEHNATH LIETbIe
CTpPOKHU CBOEH MpaBKo#, koTopyro JIyKHUIKUI Takxke ckonupoBal. [Ipu-
Be/ly HEKOTOPBIE MPIMEPHI U3 ITEPEBO/Ia HE OY€Hb N3BECTHOTO IUKJIA MISTH
cruxotBopenuit Jlekonra ne Jlwns «Mamaiickue [TanTymeny (“Pantouns
malais”), u3 ero « Tparndeckux mosm» (“Poémes tragiques”)>’.

Tyt ucnpasieHuit 0coOOCHHO MHOTO, U 3TO HeciaydaitHo. Jlemo B
TOM, YTO pantoun, TOYHee roBops, pantoun enchainé — 3To crmoxHast u
JIOBOJIFHO peAKasl CTUXOTBOpHas (hopMa MajaiiCKoro MpOUCXOXKICHUS
(mo-mamaiicku — pantoun berkait), B KOTopoit BTopas ¥ 4eTBepTasi CTpOKH
Ka)XI01 cTPO]BI TOBTOPSIFOTCS B IIEPBOM M TPETHEH CTPOKAX CIICIYIOIIETO
yeTBepocTHIUsA. KpoMe Toro, KoHeuHast CTpOKa TOYHO TIOBTOPSIET Tep-
By10°!. SICHO, 4TO €CIIM TIBITATHCS COXPAHUTD, COIIACHO «IIPMHIIUIAM XY-
JIOKECTBEHHOTO ITEPEeBOAa», GOPMY OpUTHHAJIA, TO TIPEACTONUT CEphe3HasT
pabora. ['ymuneBy, pasymeeTcs, BCerna Oblia OiTn3Ka Hekas sipKast 9K30THKa
B nyxe JlexonTa ge Jlnmst, He TOBOpS YK€ O TOM, YTO, MIBITASICh MIPHUIAThH
CBOWIM CTHXaM CTHJIM30BaHHYIO BOCTOYHYIO OKpacky, | ymuies cam mu-
caj TMaHTyMBI Kak pa3 B KoHIle 1910-X IT. (HamOMHHUM €T0 IheCy-CKa3Ky
«Jluts Annaxa» v 3HaMeHUThIA «[laHTymM», mocBseHHbIN JlapruOHOBY
u ['orgapoBoii). B ob61meM, ero mepeBon BepHO MepenaeT OpuruHaIbHBINA
TEKCT, TeM He MeHee npaBka JlozuHckoro u JIeBHHCOHA HE JINIITHSIS.

PaccMoTpuM HECKOTBKO TPUMEPOB:

1) Mais est-il rien que tu n’effaces ? / Tes longs yeux sont un double
éclair,

ITepsrrit BapuanT I'ymuneBa: «Ho pa3se o1 nepemenmiack? / TBoit
B30p — CBET MOJTHHH JBOIHONY». 3ameuanue JleBuHCcOHA Ha TIOJIX: «NB.
3agepkryTas cTpoka [“Ho passe TbI nepeMenunacy”’. — @.J1.| pemmTenb-

2 PIAJIN. ®. 2813. Om. 1. Ex. xp. 47-48.

3% Dror nepesox, cHabGkenHblil MpaBkamu, Haxonutcs B PTAJIN. @. 2813. Om. 1.
En. xp. 48.J1. 1-17. Henano on 61 moaroTosieH k redary K.C. Kopkonocenko (Heory-
OnmkoBanHbIH nepeBox Hukonas 'ymmesa: «Manatickue ITantymei» 1. JlekonTa ne
Jluns // 3anamustit coopuuk. CI16., 2011. C. 177-186).

3! Tlonpobree 06 3ToM em.: T acnapos M.JI. Pycckue ctuxu 1890-x — 1925-0ro ronos
B KOMMeHTapusax. M., 1993. C. 194-196.

32 B marepuanax, cobpanHbIX JIyKHUIKMM, OPUTMHAIILHOTO TekcTa JlekonTa e JIuis He
xBataeT. Bce nurars! u3 «[TaHTyMOBY, IpUBECHHEIE TYT, B3ATHI U3: Leconte de Lisle C. M.
Poémes tragiques; Derniers poémes. Paris, 1977.
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HO HE OTBEYAET CMBICIY: ““HET HUYETro, 4TO OBI THI HU 3aTMIUIA ». BTopoi
BapuaHT ['ymunena: «Ho 4To ¢ T060r0 ObI CpaBHHIIOCH 7).

TyT, kak Mbl BUJIUM, JICBUHCOH comocTaBui nepeBoa I'ymuiiena ¢
OpPUTHHAJIHFHBIM TEKCTOM M yKa3all Ha TOCIOBHBIN MEPEBO, BCICACTBHUE
yero ['ymuieB Haren 601ee TOYHBIA CMBICTIOBOM YKBUBAJICHT, COXPAHSIS,
pasymeercs, put™M (octosyllabe, THTHYHBIN IS TAaHTYMa, TTEpEaacTCs
YETBIPEXCTOITHEIM IMOOM).

2) La mousseline autour des hanches, / Tu dores I’ombre, et
I’embellis.

IlepBerit BapuanT ['ymunena: «OkyTaB JIETKOH TKaHBIO Teno, / Th
CIIUIIIb ¥ Kpaculllb TeHb KycTOB». [IpaBka JIeBuHCcOHA: « Thl mO31aM1aeb
TEHB KyCTOBY.

Xotst ['ymuteB 3071 GPaHITY3CKHi, TYT BO3MOXKHO, UTO OH, TIEPEBOIS
CITOHTaHHO, IPUHSLUI TIIAroasHYI0 hopMy “tu dores” («ThI 30JIOTHIIBY) 3a
“tu dormes” («ThI ciumiby ). Kak u B ipeasiaymem npuMepe, JIeBUHCOH
3aMeTHJI OIMOKY 1 HCIIPaBHJI €€, TIpesiaras BapuaHT, 00JIee MOIXOSIINI
CMBICITY.

3) Le grand python darde sa langue / Du haut des tiges de bambou.

Ilepsorit Bapuant ['ymuneBa: « OTpOMHBIN 3MEH IIEBEIUT KoM /
C xucTell KOCMaThIX TPOCTHHKA». 3aMeyaHue JIeBHHCOHA Ha MOJSAX:
«NB. IlonsTHO TN? — KUCTEH KOCMATHIX — HACHIILCTBEHHBIN 00pasy.
JleBuHCOH mpennoxui nBa BapuanTa: «CKBO3b KoJeOaHbe TPOCTHHKA»
(3auepkuyTO I'yMHIIEBEIM) 1 «C BBICOKHX CTeOIeH [TpocTHHKA]» (OCTaB-
JeHO [ yMUJICBBIM).

Tyt JIeBUHCOHY TOXE XOTEIOCh JaTh MEePeBO/, 00JIee COOTBETCTRY-
IOIANA OPUTHHATY, COXpaHAsS HACI0 BBHICOTH TpocTHHKA (haut). OxHo-
BPEMEHHO OH CTapaJjcs YpaBHHBATh CTUJIb OPUTHHANIA U TIEpEBOA: JIeH-
CTBUTENFHO, TAKOE COUYETaHUE, KaK «KUCTH KOCMAThIe», IPUAAET 00pazy
SIPKOCTh U CUJTY, COBCEM OTCYTCTBYIOIIUE B 3TON «HEUTpaIbHOI» CTPOKE
(ecm TOCIIOBHO TIEPEBECTH — «C BBICOTHI CTEOICH TPOCTHUKAY ).

4) Du santal au géroflier / L’épervier poursuit la colombe.

[lepsrrit Bapuant I'ymunena: «bpocasics ¢ Oyka Ha canman, / Open
3a TOPIMHKON CTpEMUTCs». 3amedanue JIeBuHCOHA HA MOMIX: «b<bITH>
M<OXKeT>, “‘C MajbMbI”’; KaKeTcs Ha SBe ecTh. “MuHYS NajJbMBI U CaH-
nan’y. ['yMuIIeB puHSI BAPUAHT «C ITATEMED).

DTOT mMpUMep JIFOOOTIBITEH TEM, UTO TIEpET HAMHU IIEPEBOJT CIIETTHATEHBIX
1 pEAKUX TCPMUHOB, HA KOTOPOM COCPE€AOTAYMBAIMCH B BBIIICYIIOMAHYTOM
«bropo Hay4HBIX cipaBOK» «BcemupHoii Jluteparypem. “Géroflier” — 3to
ycTapenas ¢popma penkoro ciosa “‘giroflier”, aro o6o3HagaeT manaiickoe
pacteHnue, u3BecTHoe B Poccum kak «rpo3nuuHoe JiepeBo». Haittu non-
XOIAIINH PyCCKHIA SKBUBAJICHT B KOHTEKCTE CTUXOTBOPHOTO TEKCTa OBLIO
HEBO3MOXHO, HO 110 CPABHEHUIO C «OYKOMY «I1ajlbMay BEpHEe Iepenact
3TOT DK30THYHBIN 00pa3 pyCCKOMY YUTATEITIO.

5) Le soleil filtre en larmes blanches.
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[Tepsrrit Bapuant ['ymmieBa: « CHSIHBE COTHITA TUBHO O€II0».

IIpaBka Jlo3uackoro: «CounTes CBET pOCOI0 OSIoi».

Oro npumMep ynadHoro BapuanTa Jlozunckoro. [1o cmbicty u iepeBof
I'ymuneBa ObT IpaBUIBHBIM, TeM He MeHee JIO3WHCKOMY, COYeTaHuEM
«pOCor0 0emnoit», yaaloCh COXPAHUTh HIIEI0 O <CKUIKOCTH» COTHEUHBIX
Tydei, Tak MPEeKpacHO BOIUIOMICHHYIO B CTpoke ne JIwmst (mociaoBHBIN
niepeBo: «COJTHIIE COYUTCS OCTTBIMH CIIC3aMM» ).

6) C’était le destin, je t’aimais! / Que je meure afin que j’oublie!

ITepsrrit BapuanT I'ymunesa: «TakoB ObLT poK, Bens s mobwui. / Ho
103a0bITh T€OS HET CHUIIBDY.

IIpaBka Jlo3unckoro: «Iloka st )kxuB, 3a0BITh HET CHIIBIY.

Tyt Jlo3WHCKHUH TOXKE HAIIEN BapHaHT, OoJiee BEPHBIH OpPUTHHAIY
(mocmoBHBIM TIepeBoA; «IlycTh s ymMpy, 9TOOBI 3a0BITEY), TAE PEUb HIET
HEIMOCPEICTBEHHO 0 HEOOXOMUMOCTH CMEPTH, YTOOBI 3a0BITh, B TO BPEMSI
KaK «HO T03a0BITh T€OS HET CHJIBD) — 3TO JAeT MPeJICTAaBICHUE CKOpee
0 BPEMEHHOM COCTOSHUH.

7) Son dernier rale me poursuit. / Est-ce bien toi que j’ai tuée?

ITepssriii Bapuant ['ymutesa: «Ilocnemauit xpun ee co MHOMN. / OTBETh
MHe! Sl youn tebs mu?». Bapuant JleBuncona: «TBoit yowuiiia st mu?».

Hano ckazars, mpaB ckopee I 'yMuiieB: B 3ToM pUTOPHYHOM BOIIPOCE,
B COOTBETCTBUHU C TUITUIHON (PPAHITY3CKOH CHHTAKCHYECKOH KOHCTPYK-
mueit (“phrase clivée”), Mmecrommenue “toi” kak 00BEKT IPHUIATOTHOTO
MIPEUIOKEHHS 3aHIMAaEeT TTO3UIIUIO0 PEMBI M MPEACTaBIAeT COOOH MHTO-
HAITMOHHBIA U CEMAaHTHYECKUI (hOKyC BBICKa3bIBaHUSA. EciM TOCIOBHO
MIEPEBECTH, BOIIPOC 3HAYUT — «ITO MpaBaa TeOs s yonn?». B koHTekcTe
CTUXOTBOPEHUS JTUPHUUECKUI T'epoil He XOYeT BepUTh B TO, UYTO YOI
MMEHHO CBOIO BO3JIIOOJIEHHYIO, TIPUYEM HE COMHEBAETCS B TOM, UTO OH
COBEpIINI YOUHCTBO. DTOT HIOAHC, IEUCTBUTENFHO, IEpEAaeTcs B Iepe-
Bojie ['ymunena, rie, Kak B opuruHaie, (POKyc BRICKa3bIBAHUS HAXOIUTCS
HE Ha «s1», a Ha «Te0s». B mpoTHBHOM Citydae mo-(ppaHIly3CcKe 3By4ano Obl
“Est-ce bien moi qui t’ai tuée?” («2to mpasna s Teds youn?»). 'ymumnen
HE IPUHSUI BapuaHT JIeBUHCOHA.

Kaxk MBI monsITanmch moka3aTh Ha IIpUMEPE MaTCPprAJIOB I U3JaHU
Bbonnepa u nepeBona u3 Jlexkonta ae Jlnns, padora ['ymuneBa npsaMo BIu-
CBhIBACTCS B OOIIIYIO NIEATEIHLHOCTh BeemupHoit JIuteparypbl Kak IepBOTO
W3/IaTeNbCTBA, IPOrPAMMHO CIIEIIHATM3HPOBAHHOTO Ha TIO/Ia4e NHOCTPaH-
HOT0 JINTEPATYPHOTO HACIIE/IUS PYCCKOMY YMTATEIIIO M Ha MOATOTOBKE Ka-
JIPOB MPOQEeCCHOHATTFHBIX TTepeBOAUNKOB. Kak m3BecTHO, ['ymuIeB morud
B 1921 1., a TonmbKO TpH roga ciycts, B 1924 1., «Bcemupnas JIuteparypay
ObLIa 3aKkphITa TUpekTopoM locuznara Minbelt NoHOBBIM.

Hennzs CKa3arb, 4TO A3HAYaJILHBIN IIPOCKT N3AaTCIIbCTBA ITOJTHOCTBIO
pean30BaJICs: W3BECTHO, HAITPUMED, YTO 3HAYUTEIILHAS YACTh IEPEBOTHOM
nmuteparypsl 20-X IT. ObLIA €111e TTOATOTOBJICHA K ITeYaTH «aHOHUMHBIMID)
MEPEBOAUYUKAMU, KOTOPBIC ObLIH CKOp€€ aBTOpaMH IMOACTPOYHUKOB, CTa-
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HOBHUBIIHMXCSI CBOETO pojia 6a3oil Juis paboThl «ITPECTHUKHBIX» PEIAKTO-
POB. 371eCh MOXKHO BCIIOMHHTD, YTO B M3/1aTelbcTBE «Bpemsi» dhamumust
MEepeBOIYMKA YacTO HE YKa3blBajach, a YIIOMHUHAJINCH TOJBKO UMEHA
penakTopoB (Takux, kak Anekcanap CMupHoOB, A. OpaHKOBCKHIA U caM
Jlo3unckwuit)*’. B koHne 20-X IT., KOTJ1a COBpEMeHHas HHOCTPaHHas Oell-
JIETPUCTHKA M3/IABAJIACh JIJISl MACCOBOTO YHTATEIIS BCE B OOJIBIIIEM 00bEME,
KaHOH COIIpean3Ma U «IPOCTOro CTHIISH Hadall pOPMHUPOBATHCS, U POITb
HEH3YPhl YCUIIWIIACh, — Ha Ka4eCTBO IEPEBOMIOB-«XANTYPhD» yiKe Mallo
KTO oOpamian BHUMaHUs. MaHjenpimTam nucal: «Pykonuch B pykax
[penakropoB] nenaercs Hey3HaBaeMoOi. Bbl qymaeTe, OHU CBEPSIIOT C TIOJI-
JTUHHUKOM, TPUOIMKAIOT TeKCT K Hemy? Hmuero momo6Hor0! Pemakrop
B CYIIHOCTH HE PEAAaKTUPYET, a JAe3MH(OUIMPYET MEPEBO, OH CTPIIKET
€ro TIOJI IEeMEHTApHYI0 TPaMOTHOCTh, 3aKpymisieT (passl, ycTpaHseT
0OECCMBICIUIIBI, HCTPEOIIIET MHOTHE THICSYH “KOTOPHIX” M “UT0” W T.IL
B mofyTMHHWK TIPY 3TOM OH 3aIISIBIBACT TOIBKO TOT/IA, KOT/Ia HATBIKASTCS
Ha ABHEIH abcypny («IToTokm XanTypsi», 1929)%.

OpmHako IpaKkTHKa KHUTOU3IaHUs, pa3BUBIIasLcsa Ha MoxoBoit 36, He
nponuta napoM. OObeMHBIE KOMMEHTAPHH, (PHITOIOTHYECKH BIBEPECHHBIC
MepeBOIbI 3apyOSIKHBIX KIIACCUKOB U TIATEIbHASI PeAaKTOpCcKas pabota —
BCE 9TO IPUTOAMIOCH, HATIpUMEP, TAKOMY H3aTeILCTRY, Kak “Academia”
(10CTaTOUHO BCIOMHHTH cepuio « COKPOBHIA MUPOBOH JIHTEPATYPHI»°>),
W — [APE —JICHUHTPAJICKON IIKOJIE XY/I0KECTBEHHOTO MEPEeBOJIa YIKe I0-
CJie BOWHBI, KOT/Ia, TI0 U3BECTHBIM CJIOBaM DTKHUH/IA, COBETCKHUE MACATEITH
«pasTOBAPHBANK C THTATEILIMIL A3HIKOM Iere, Illekcnipa, Opbenuanmy,
I'toro»™.

Cnucok Jqureparypbl

JlokyMeHTHI 0 JesiTenbHOCTH B JIluTeparypHoil ctyauu usn-Ba «Bcemupnas
Jlureparypa»: LIUPKYISpbI, OCTAHOBJICHUS, IPOTPaMMBbl JISKIU u j1p. //
PO UPJIN. @. 256 (A.M. PemmzoB). Om. 2. Ex.xp. 30.

Ilo nearenpHocTH B u3narenabcTBe «Bcemupnas Jluteparypa». Ilnansl u
MepeNrcKa 10 [UIaHy W3AAaHUH, CIHCKN PYKOIUCEH, MHCTPYKIUH, OT3bIBBI U
3ameuanus Kpaukosckoro M.FO. IIporpamma neknuii yueOHOTo oTjAena u3-
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Omn. 2. En.xp. 233.

[penucnoBre n nmpumedanus kK cobpanuto counnenuit 111. boanepa // PTAJIN.
@. 147 (H.C. I'ymunes). Om. 1. Ex.xp. 20.

33 TlompoGHee 06 3ToM cM.: Manuxosa M.3. 1llym Bpemenn: VcTopus neHHHTpaj-
CKOTO KOOHNEpaTHBHOro m3znarenscrBa «Bpems» (1922-1934) // IHCTUTYTHI KYyJIBTYpEI
Jlennnrpana Ha iepestome ot 1920-x k 1930-m rogam: Marepuainsr npoekra. CII6., 2011.
C.41-44.

3% Manoensumam O.3. Tlomnn. cobp. cou. u mucem. M., 2011. T. 3. C. 256.

35 Cm.: Kpuinos B.B., Kuuamosa E.B., ITonos B.A. W3narensctBo Academia. Jlromm
u kauru. M., 2004.

3¢ Omxuno E.I 3amucku Hesaroopmuka. Jlonmon, 1977. C. 184.
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